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Thank you for purchasing this product!
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charging time : approx. 3.5H J\
lighting time : approx. 3.5H at 100%
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Care Advice

For more information
and care advice
please use the QR-code




0

VIKTIGT! Om den yttre bdjliga kabeln, sladden eller ndgon annan strémférande del i denna belysning skadas,
far dessa delar endast bytas ut av tillverkaren, dennes serviceagent eller annan behorig person. Detta &r nod-
vandigt for att undvika eventuella risker och sakerstélla att produkten forblir séker att anvénda. Produkten far
inte nedsénkas i vatten eller utsattas fér extrema vaderforhallanden. Forvara den inomhus under vintern eller vid
langre perioder av daligt vader. Kontrollera regelbundet att holjet &r helt och att inga sprickor finns. Anvénd inte
lampan om vatten har trangt in i hdljet eller laddningsporten. Tack inte lampan med tyg eller plast under anvand-
ning — brandrisk. Hall utom rackhall fér barn om inte under uppsikt.

Denna produkt kan ha antingen en fast monterad ljuskélla (t.ex. integrerad LED-modul) eller en utbytbar ljuskalla
(t.ex. E27, GU10). Kontrollera produktens markning eller tekniska specifikationer for att avgéra vad som galler for
din modell.

For produkter med utbytbar ljuskalla: Koppla ur lampan fran elndtet innan du byter ljuskalla.
Lat lampan svalna helt innan du vidror eller byter ljuskallan, eftersom den kan bli mycket varm vid anvandning.
Anvand endast ljuskallor av rekommenderad typ och effekt.

For produkter med fast ljuskalla: Ljuskallan ar fast monterad, har en begransad livslangd och kan inte bytas ut
av anvandaren. Forsok inte att 6ppna, modifiera eller reparera armaturen sjalv.
Vid fel pa ljuskallan, kontakta aterforsaljare eller auktoriserad servicepartner for radgivning eller reparation.

Solcellsdrift: Placera lampan i direkt solljus fér basta laddning. Laddningstid och batteritid paverkas av vader
och sdsong.

USB-laddning: Ladda endast i torra miljder. Utsatt inte USB-porten for regn eller fukt.

Stickkontakt: Anvand endast i vdderskyddade eluttag. Undvik att anvanda férlangningssladdar i vata miljcer.

Symbolen med den &verkorsade soptunnan innebar att produkten inte far kastas med hushallsavfall. Ldmna in
produkten for atervinning enligt lokala regler. Genom att atervinna produkten korrekt minskar du miljépaverkan
och bidrar till en hallbar framtid.

VIGTIGT! Hvis den ydre fleksible ledning, stramkablet eller andre stramfarende dele i denne belysning beskadi-
ges, ma disse dele kun udskiftes af producenten, dennes serviceagent eller en anden kvalificeret person. Dette
er ngdvendigt for at undgé potentielle risici og sikre, at produktet forbliver sikkert at bruge. Produktet ma ikke
nedsaenkes i vand eller udsaettes for ekstreme vejrforhold. Opbevar det indendars om vinteren eller i laengere
perioder med darligt vejr. Kontroller regelmaessigt, at kabinettet er intakt og uden revner. Brug ikke lampen, hvis
der er treengt vand ind i kabinettet eller opladningsporten. Deek ikke lampen med stof eller plast under brug —
brandfare. Hold lampen uden for bagrns raekkevidde, medmindre de er under opsyn.

Dette produkt kan have enten en fastmonteret lyskilde (f.eks. integreret LED-modul) eller en udskiftelig lyskilde
(f.eks. E27, GU10). Kontroller produktets meerkning eller tekniske specifikationer for at finde ud af, hvad der
geelder for din model.

For produkter med udskiftelig lyskilde: Afbryd strammen til lampen, for du udskifter lyskilden.
Lad lampen kale helt af, far du rarer ved eller udskifter lyskilden, da den kan blive meget varm under brug.
Brug kun lyskilder af anbefalet type og effekt.

For produkter med fast lyskilde: Lyskilden er fastmonteret, har en begraenset levetid og kan ikke udskiftes af
brugeren.

Forsag ikke at dbne, eendre eller reparere armaturet selv.

Kontakt forhandleren eller en autoriseret servicepartner i tilfeelde af fejl.

Solcelledrift: Placer lampen i direkte sollys for optimal opladning. Opladningstid og batterilevetid pavirkes af vejr
0g saeson.

USB-opladning: Oplad kun i tarre omgivelser. Udsaet ikke USB-porten for regn eller fugt.

Stikprop: Brug kun i vejrbeskyttede udendars stikkontakter. Undga brug af forleengerledninger i vade omgivelser.

Symbolet med den overkrydsede skraldespand betyder, at produktet ikke ma bortskaffes med husholdningsaffald.
Aflever produktet til genanvendelse i henhold til lokale regler. Korrekt genanvendelse reducerer miljgpavirkningen
og bidrager til en baeredygtig fremtid.



VIKTIG! Hvis den ytre fieksible kabelen, ledningen eller andre stramfarende deler i denne lampen blir skadet, ma
disse delene kun skiftes ut av produsenten, dennes serviceagent eller annen kvalifisert person. Dette er ngdven-
dig for & unnga risiko og sikre at produktet forblir trygt & bruke. Produktet ma ikke senkes ned i vann eller utsettes
for ekstreme veerforhold. Oppbevar det innenders om vinteren eller i lengre perioder med darlig veer. Kontroller
jevnlig at huset er helt og uten sprekker. Ikke bruk lampen hvis vann har trengt inn i huset eller ladeporten. Ikke
dekk til lampen med stoff eller plast under bruk — brannfare. Hold lampen utenfor barns rekkevidde med mindre
de er under tilsyn.

Dette produktet kan ha enten en fastmontert lyskilde (f.eks. integrert LED-modul) eller en utskiftbar lyskilde (f.eks.
E27, GU10). Sjekk produktets merking eller tekniske spesifikasjoner for & finne ut hva som gjelder for din modell.

For produkter med utskiftbar lyskilde: Koble lampen fra stramnettet for du bytter lyskilden.
La lampen avkjoles helt far du bergrer eller bytter lyskilden, da den kan bli svaert varm under bruk.
Bruk kun lyskilder av anbefalt type og effekt.

For produkter med fast lyskilde: Lyskilden er fastmontert, har begrenset levetid og kan ikke byttes av brukeren.
Ikke forsgk & apne, endre eller reparere armaturen selv.
Kontakt forhandler eller autorisert servicepartner ved feil.

Solcelledrift: Plasser lampen i direkte sollys for best mulig lading. Ladetid og batterilevetid pavirkes av veer og
arstid.

USB-lading: Lad kun i tarre omgivelser. Ikke utsett USB-porten for regn eller fukt.

Stikkontakt: Bruk kun i veerbeskyttede utendars uttak. Unngéa bruk av skjgteledninger i fuktige omgivelser.

Symbolet med den overkryssede sgppelbatten betyr at produktet ikke skal kastes sammen med husholdningsav-
fall. Lever produktet til gjenvinning i henhold til lokale regler. Korrekt gjenvinning reduserer miljgpavirkningen og
bidrar til en baerekraftig fremtid.

TARKEAA! Jos tdman valaisimen ulkoinen taipuisa johto, virtajohto tai jokin muu jénnitteinen osa vaurioituu, saa
osan vaihtaa vain valmistaja, tdman huoltoedustaja tai muu pateva henkild. Tama on valttdmatontd mahdollisten
vaarojen vélttdmiseksi ja tuotteen turvallisen kdytén varmistamiseksi. Tuotetta ei saa upottaa veteen eika altistaa
aarimmaisille sddolosuhteille. Sailyta sisatiloissa talvella tai pitkittyneen huonon sdén aikana. Tarkista sdannéllis-
esti, ettd kotelo on ehjé eika siina ole halkeamia. Al3 kéyta lamppua, jos vesi on paéssyt koteloon tai latausport-
tiin. Al4 peita lamppua kankaalla tai muovilla kdytén aikana — palovaara. Pid4 lamppu poissa lasten ulottuvilta,
elleivat he ole aikuisen valvonnassa.

Tassa tuotteessa voi olla joko kiintedsti asennettu valonlahde (esim. integroitu LED-moduuli) tai vaihdettava va-
lonldhde (esim. E27, GU10). Tarkista tuotteen merkinnat tai tekniset tiedot selvittdaksesi, kumpi koskee omaa
malliasi.

Vaihdettavalla valonlahteelld varustetut tuotteet: Irrota lamppu sédhkdverkosta ennen valonléhteen vaihtoa.
Anna lampun jaahtya taysin ennen kuin kosket siihen tai vaihdat valonlahteen, silla se voi kuumentua kaytéssa.
Kaytéa vain suositellun tyyppisia ja tehoisia valonlahteita.

Kiintealla valonldhteella varustetut tuotteet: Valonlahde on kiintea eika sita voi vaihtaa kayttaja.
Ala yritd avata, muokata tai korjata valaisinta itse.
Vikatilanteessa ota yhteytta jalleenmyyjaan tai valtuutettuun huoltoon.

Aurinkokaytté: Aseta lamppu suoraan auringonvaloon optimaalista latausta varten. Latausaika ja akun kesto
vaihtelevat sdan ja vuodenajan mukaan.

USB-lataus: Lataa vain kuivissa olosuhteissa. Al altista USB-porttia sateelle tai kosteudelle.

Pistorasia: Kayta vain saalta suojatuissa ulkopistorasioissa. Valta jatkojohtojen kayttda kosteissa ymparistoissa.

Yliviivatulla roskakorilla merkitty symboli tarkoittaa, ettei tuotetta saa havittda sekajatteen mukana. Toimita tuote
kierratykseen paikallisten maaraysten mukaisesti. Oikea kierratys vahentaa ymparistdvaikutuksia ja edistaa kes-
tavaa kehitysta.
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TABHACHTACH! M4 dhéantar damaiste don chabla seachtrach soltbtha, don chorda né do chuid bheo eile den
fheiste soilsithe seo, nior cheart na codanna sin a athsholathar ach ag an monaréir, a ghniomhaire seirbhise n6
duine cailithe eile. T4 sé seo riachtanach chun aon rioscai a sheachaint agus chun a chinntit go bhfanfaidh an
tairge sabhailte le hisaid. Na cuir an tairge faoi uisce na nocht é do dhélai aimsire foircneacha. Coinnigh laistigh
¢ le linn an gheimhridh no le linn tréimhsi fada aimsire dona. Déan seiceail rialta go bhfuil an clddach slan agus
nach bhfuil scoilteanna ann. Na hisaid an lampa ma t& uisce tar éis dul isteach sa chasail n6 sa chalafort luch-
taithe. N& cludaigh an lampa le fabraic n& plaisteach agus é in Gséid — baol tine. Coinnigh as rochtain paisti é
mura bhfuil siad faoi mhaoirseacht.

D’fhéadfadh foinse solais sheasta (m.sh. modul LED comhthéite) n6 foinse solais in-athsholathair (m.sh. E27,
GU10) a bheith sa tairge seo. Seiceail lipéad an tairge n6 na sonraiochtai teicnitla chun a fhail amach cé acu a
bhaineann le do mhanla.

Maidir le tairgi le foinse solais in-athsholathair: Dicheangail an lampa 6n solathar leictreach sula n-athraionn
tl an foinse solais. Lig don lampa fuart go hiomlan sula ndéanann td teagmhail leis né sula n-athraionn ta an
foinse solais, mar d’fhéadfadh sé a bheith an-te le linn Gsaide. Usaid ach amhain foinsi solais den chinedl agus
den chumhacht molta.

Maidir le tairgi le foinse solais sheasta: T4 an foinse solais seasta, t4 saol teoranta aici agus ni féidir leis an
Usaideoir i a athsholathar. Na déan iarracht an fheisteas a oscailt, a mhodhni n& a dheisiu tu féin.
Ma theipeann ar an bhfoinse solais, déan teagmhail leis an dioltéir n6 le seirbhis tdaraithe.

Solathar gréine: Cuir an lampa i solas direach na gréine chun an luchtu is fearr a fhail. Braitheann am luchtaithe
agus saol na ceallrai ar an aimsir agus ar an séasur.

Luchtu USB: Luchtaigh i dtimpeallachtai tirime amhain. Na nocht an calafort USB do bhaisteach na do thaise.
Breisean: Us&id i soicéid lasmuigh ata cosanta 6n aimsir amhain. Seachain Gséid cordai sinte i dtimpeallachtai
fliucha.

Ciallaionn an tsiombail leis an mbosca bruscair trasnaithe nach gceadaitear an tairge a dhidscairt le gnath-
bhruscar ti. Ba cheart an tairge a thabhairt chuig ais athchdrséla de réir rialachain aitidla. Tri athchdrséil cheart a
dhéanamh, laghdaitear an tionchar ar an gcomhshaol agus cuiditear le todhchai inbhuanaithe a chruthd.

IMPORTANT! If the outer flexible cable, cord, or any other live part of this lighting product is damaged, it must
only be replaced by the manufacturer, their service agent, or another qualified person. This is necessary to avoid
potential hazards and to ensure the product remains safe to use. Do not submerge the product in water or expose
it to extreme weather conditions. Store it indoors during winter or during extended periods of bad weather. Regu-
larly check that the housing is intact and free from cracks. Do not use the lamp if water has entered the housing
or the charging port. Do not cover the lamp with fabric or plastic while in use — fire hazard. Keep out of reach of
children unless under supervision.

This product may have either a fixed light source (e.g. integrated LED module) or a replaceable light source (e.g.
E27, GU10). Check the product label or technical specifications to determine which applies to your model.

For products with a replaceable light source: Disconnect the lamp from the mains before replacing the light
source. Allow the lamp to cool completely before touching or replacing the light source, as it may become very hot
during use. Use only light sources of the recommended type and wattage.

For products with a fixed light source: The light source is fixed, has a limited lifespan, and cannot be replaced
by the user. Do not attempt to open, modify, or repair the fixture yourself. In case of failure, contact the retailer or
an authorised service partner for advice or repair.

Solar-powered: Place the lamp in direct sunlight for optimal charging. Charging time and battery life may vary
depending on weather and season.

USB charging: Charge only in dry environments. Do not expose the USB port to rain or moisture.

Plug-in: Use only in weather-protected outdoor sockets. Avoid using extension cords in wet environments.

The symbol of the crossed-out wheeled bin indicates that the product must not be disposed of with household
waste. Take the product to a recycling facility in accordance with local regulations. Proper recycling reduces en-
vironmental impact and contributes to a sustainable future.
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BELANGRIJK! Als de buitenste flexibele kabel, het snoer of een ander stroomvoerende onderdeel van deze ver-
lichting beschadigd is, mogen deze onderdelen alleen worden vervangen door de fabrikant, diens serviceagent of
een andere bevoegde persoon. Dit is noodzakelijk om mogelijke risico’s te vermijden en ervoor te zorgen dat het
product veilig blijft in gebruik. Het product mag niet in water worden ondergedompeld of worden blootgesteld aan
extreme weersomstandigheden. Bewaar het binnenshuis tijdens de winter of bij langdurig slecht weer. Controleer
regelmatig of de behuizing intact is en geen scheuren vertoont. Gebruik de lamp niet als er water in de behuizing
of in de oplaadpoort is binnengedrongen. Bedek de lamp niet met stof of plastic tijdens gebruik — brandgevaar.
Houd buiten het bereik van kinderen, tenzij onder toezicht.

Dit product kan een vaste lichtbron hebben (bijv. geintegreerde LED-module) of een vervangbare lichtbron (bijv.
E27, GU10). Controleer het etiket of de technische specificaties van het product om te bepalen wat van toepass-
ing is op jouw model.

Voor producten met een vervangbare lichtbron: Koppel de lamp los van het stroomnet voordat je de lichtbron
vervangt. Laat de lamp volledig afkoelen voordat je de lichtbron aanraakt of vervangt, omdat deze tijdens gebruik
erg heet kan worden. Gebruik alleen lichtbronnen van het aanbevolen type en vermogen.

Voor producten met een vaste lichtbron: De lichtbron is vast gemonteerd, heeft een beperkte levensduur en
kan niet door de gebruiker worden vervangen. Probeer het armatuur niet zelf te openen, aan te passen of te re-
pareren. Neem bij defect contact op met de verkoper of een erkende servicepartner.

Zonne-energie: Plaats de lamp in direct zonlicht voor optimale oplading. De oplaadtijd en levensduur van de
batterij kunnen variéren afhankelijk van het weer en het seizoen.

USB-opladen: Laad alleen op in droge omgevingen. Stel de USB-poort niet bloot aan regen of vocht.

Stekker: Gebruik alleen in weersbestendige buitenstopcontacten. Vermijd het gebruik van verlengsnoeren in
natte omgevingen.

Het symbool van de doorgestreepte afvalbak betekent dat het product niet met het huishoudelijk afval mag worden
weggegooid. Lever het product in voor recycling volgens de lokale voorschriften. Door het product correct te re-
cyclen, verklein je de impact op het milieu en draag je bij aan een duurzame toekomst.

BELANGRIJK! Als de buitenste flexibele kabel, het snoer of een ander stroomvoerende onderdeel van deze ver-
lichting beschadigd is, mogen deze onderdelen alleen worden vervangen door de fabrikant, diens serviceagent of
een andere bevoegde persoon. Dit is noodzakelijk om mogelijke risico’s te vermijden en ervoor te zorgen dat het
product veilig blijft in gebruik. Het product mag niet in water worden ondergedompeld of worden blootgesteld aan
extreme weersomstandigheden. Bewaar het binnenshuis tijdens de winter of bij langdurig slecht weer. Controleer
regelmatig of de behuizing intact is en geen scheuren vertoont. Gebruik de lamp niet als er water in de behuizing
of in de oplaadpoort is binnengedrongen. Bedek de lamp niet met stof of plastic tijdens gebruik — brandgevaar.
Houd buiten het bereik van kinderen, tenzij onder toezicht.

Dit product kan een vaste lichtbron hebben (bijv. geintegreerde LED-module) of een vervangbare lichtbron (bijv.
E27, GU10). Controleer het etiket of de technische specificaties van het product om te bepalen wat van toepass-
ing is op jouw model.

Voor producten met een vervangbare lichtbron: Koppel de lamp los van het stroomnet voordat je de lichtbron
vervangt. Laat de lamp volledig afkoelen voordat je de lichtbron aanraakt of vervangt, omdat deze tijdens gebruik
erg heet kan worden. Gebruik alleen lichtbronnen van het aanbevolen type en vermogen.

Voor producten met een vaste lichtbron: De lichtbron is vast gemonteerd, heeft een beperkte levensduur en
kan niet door de gebruiker worden vervangen. Probeer het armatuur niet zelf te openen, aan te passen of te re-
pareren. Neem bij defect contact op met de verkoper of een erkende servicepartner.

Zonne-energie: Plaats de lamp in direct zonlicht voor optimale oplading. De oplaadtijd en levensduur van de
batterij kunnen variéren afhankelijk van het weer en het seizoen.

USB-opladen: Laad alleen op in droge omgevingen. Stel de USB-poort niet bloot aan regen of vocht.

Stekker: Gebruik alleen in weersbestendige buitenstopcontacten. Vermijd het gebruik van verlengsnoeren in
natte omgevingen.

Het symbool van de doorgestreepte afvalbak betekent dat het product niet met het huishoudelijk afval mag worden
weggegooid. Lever het product in voor recycling volgens de lokale voorschriften. Door het product correct te re-
cyclen, verklein je de impact op het milieu en draag je bij aan een duurzame toekomst.



WICHTIG! Wenn das auf3ere flexible Kabel, die Leitung oder ein anderer stromflihrender Teil dieser Leuchte beschadigt
ist, diirfen diese Teile nur vom Hersteller, dessen Kundendienst oder einer anderen qualifizierten Person ersetzt werden.
Dies ist notwendig, um mogliche Gefahren zu vermeiden und die sichere Verwendung des Produkts zu gew&hrleisten.
Das Produkt darf nicht in Wasser eingetaucht oder extremen Wetterbedingungen ausgesetzt werden. Lagern Sie es im
Winter oder bei langeren Schlechtwetterperioden im Innenbereich. Uberpriifen Sie regelmaBig, ob das Gehause intakt
ist und keine Risse aufweist. Verwenden Sie die Lampe nicht, wenn Wasser in das Geh&use oder den Ladeanschluss
eingedrungen ist. Decken Sie die Lampe wahrend des Betriebs nicht mit Stoff oder Kunststoff ab — Brandgefahr. AuBBer-
halb der Reichweite von Kindern aufbewahren, es sei denn unter Aufsicht.

Dieses Produkt kann entweder eine fest verbaute Lichtquelle (z. B. integriertes LED-Modul) oder eine austauschbare
Lichtquelle (z. B. E27, GU10) enthalten. Priifen Sie die Kennzeichnung oder technischen Daten des Produkts, um
festzustellen, was fir lhr Modell gilt.

Fiir Produkte mit austauschbarer Lichtquelle: Trennen Sie die Lampe vom Stromnetz, bevor Sie die Lichtquelle
austauschen. Lassen Sie die Lampe vollstédndig abkiihlen, bevor Sie sie berlihren oder die Lichtquelle wechseln, da
sie wahrend des Betriebs sehr heil3 werden kann. Verwenden Sie nur Lichtquellen des empfohlenen Typs und der
empfohlenen Leistung.

Fiir Produkte mit fest verbauter Lichtquelle: Die Lichtquelle ist fest verbaut, hat eine begrenzte Lebensdauer und
kann vom Benutzer nicht ausgetauscht werden. Versuchen Sie nicht, das Gerat zu 6ffnen, zu verdndern oder selbst zu
reparieren.e Wenden Sie sich im Fehlerfall an den Handler oder einen autorisierten Kundendienst.

Solarantrieb: Stellen Sie die Lampe in direktes Sonnenlicht, um eine optimale Ladung zu gew&hrleisten. Ladezeit und
Akkulaufzeit hdngen von Wetter und Jahreszeit ab.

USB-Ladung: Nur in trockener Umgebung laden. Setzen Sie den USB-Anschluss nicht Regen oder Feuchtigkeit aus.
Netzstecker: Nur in wettergeschiitzten AuBensteckdosen verwenden. Vermeiden Sie die Verwendung von Ver-
langerungskabeln in feuchten Umgebungen.

Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne bedeutet, dass das Produkt nicht mit dem Hausmlill entsorgt werden darf.
Geben Sie es zur Wiederverwertung geman den ortlichen Vorschriften ab. Durch korrektes Recycling wird die Umwelt-
belastung reduziert und eine nachhaltige Zukunft untersttitzt.

WAZNE! Jesli zewnetrzny elastyczny przewdd, kabel lub jakakolwiek inna czeé¢ przewodzaca prad w tej oprawie oéwi-
etleniowej zostanie uszkodzona, moze by¢ wymieniona wytacznie przez producenta, jego przedstawiciela serwisowe-
go lub inng wykwalifikowang osobe. Jest to konieczne, aby uniknaé potencjalnych zagrozen i zapewni¢, ze produkt
pozostanie bezpieczny w uzytkowaniu. Produktu nie wolno zanurzaé w wodzie ani naraza¢ na ekstremalne warunki
pogodowe. Nalezy przechowywaé go wewnatrz pomieszczehn w okresie zimowym lub podczas dtuzszych okreséw ziej
pogody. Nalezy regularnie sprawdzaé, czy obudowa jest nienaruszona i nie posiada peknieé. Nie nalezy uzywac lampy,
jesli do wnetrza obudowy lub portu tadowania dostata sie woda. Nie nalezy przykrywaé lampy tkaning ani plastikiem
podczas uzytkowania — grozi to pozarem. Produkt nalezy trzymac poza zasiegiem dzieci, chyba ze znajduja sie one pod
nadzorem osoby doroste;.

Produkt ten moze posiada¢ zrédto Swiatta zamontowane na state (np. zintegrowany modut LED) lub wymienne zrédto
Swiatta (np. E27, GU10). Nalezy sprawdzi¢ oznaczenie produktu lub jego specyfikacje techniczng, aby ustali¢, ktéra
opcja dotyczy danego modelu.

W przypadku produktow z wymiennym zrédiem $wiatta nalezy odtaczy¢ lampe od sieci elektrycznej przed wymiang
zrodta Swiatta. Nalezy pozwoli¢ lampie catkowicie ostygnaé przed jej dotknieciem lub wymiang zrédta $wiatta, poniewaz
podczas uzytkowania moze sie ona bardzo nagrzewa¢. Nalezy stosowaé wytacznie zrédta $wiatta zalecanego typu i
mocy.

W przypadku produktow ze statlym zrédiem $wiatta zrodto to jest zamontowane na state, ma ograniczong zywotnos$¢ i
nie moze by¢ wymienione przez uzytkownika. Nie nalezy prébowaé¢ samodzielnie otwieraé¢, modyfikowa¢ ani naprawia¢
oprawy. W przypadku awarii nalezy skontaktowac sie ze sprzedawca lub autoryzowanym partnerem serwisowym w celu
uzyskania porady lub naprawy.

W przypadku zasilania energig stoneczna lampe nalezy umiesci¢ w bezposrednim $wietle stonecznym, aby zapewnié¢
najlepsze tadowanie. Czas tadowania i zywotno$¢ baterii zalezg od pogody i pory roku. W przypadku tadowania przez
USB nalezy tadowa¢ wytacznie w suchym srodowisku. Nie nalezy narazaé portu USB na dziatanie deszczu ani wilgoci.
W przypadku zasilania z gniazdka nalezy uzywaé wytacznie gniazdek zewnetrznych zabezpieczonych przed warunkami
atmosferycznymi. Nalezy unika¢ uzywania przedtuzaczy w wilgotnym otoczeniu.

Symbol przekreslonego kosza na $mieci oznacza, ze produkiu nie wolno wyrzucaé razem z odpadami komunalnymi.
Produkt nalezy odda¢ do recyklingu zgodnie z lokalnymi przepisami. Prawidtowy recykling zmniejsza wptyw na $rodow-
isko i przyczynia sie do budowania zréwnowazonej przysztosci.
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IMPORTANT! Si le cable flexible extérieur, le cordon ou toute autre partie conductrice de ce luminaire est endommagé,
ces éléments doivent étre remplacés uniquement par le fabricant, son agent de service ou une personne qualifiée. Cela
est nécessaire pour éviter tout risque et garantir que le produit reste sir a utiliser. Le produit ne doit pas étre immergé
dans I'eau ni exposé a des conditions météorologiques extrémes. Il doit étre stocké a l'intérieur pendant I'hiver ou lors
de périodes prolongées de mauvais temps. Il convient de vérifier régulierement que le boitier est intact et ne présente
aucune fissure. N'utilisez pas la lampe si de I'eau a pénétré dans le boitier ou dans le port de charge. Ne couvrez pas
la lampe avec du tissu ou du plastique pendant son utilisation — risque d’incendie. Gardez le produit hors de portée des
enfants, sauf sous surveillance.

Ce produit peut contenir une source lumineuse fixe (par exemple un module LED intégré) ou une source lumineuse
remplagable (par exemple E27, GU10). Vérifiez I'étiquetage ou les spécifications techniques du produit pour savoir ce
qui s'applique a votre modeéle.

Pour les produits avec source lumineuse remplacable: débranchez la lampe du secteur avant de remplacer la
source lumineuse. Laissez la lampe refroidir complétement avant de la toucher ou de remplacer la source lumineuse,
car elle peut devenir trés chaude pendant l'utilisation. Utilisez uniquement des sources lumineuses du type et de la
puissance recommandés.

Pour les produits avec source lumineuse fixe: la source lumineuse est fixe, a une durée de vie limitée et ne peut
pas étre remplacée par l'utilisateur. N'essayez pas d’'ouvrir, de modifier ou de réparer le luminaire vous-méme. En cas
de défaillance, contactez le revendeur ou un partenaire de service agréé pour obtenir des conseils ou une réparation.

Fonctionnement solaire: placez la lampe en plein soleil pour une charge optimale. Le temps de charge et la durée de
vie de la batterie peuvent varier en fonction des conditions météorologiques et de la saison.

Charge USB: chargez uniquement dans des environnements secs. Ne pas exposer le port USB a la pluie ou a I'hu-
midité.

Prise secteur: utilisez uniquement dans des prises extérieures protégées contre les intempéries. Evitez d'utiliser des
rallonges dans des environnements humides.

Le symbole de la poubelle barrée indique que le produit ne doit pas étre jeté avec les déchets ménagers. Déposez-le
dans un centre de recyclage conformément aux réglementations locales. Un recyclage correct réduit I'impact environne-
mental et contribue & un avenir durable.

iIMPORTANTE! Si el cable flexible exterior, el cordén o cualquier otra parte conductora de esta luminaria esté dafiada,
estos componentes deben ser reemplazados Gnicamente por el fabricante, su agente de servicio o una persona cual-
ificada. Esto es necesario para evitar riesgos y garantizar que el producto siga siendo seguro de usar. El producto no
debe sumergirse en agua ni exponerse a condiciones meteoroldgicas extremas. Debe guardarse en interiores durante
el invierno o en periodos prolongados de mal tiempo. Se debe comprobar regularmente que la carcasa esté intacta y
que no tenga grietas. No utilice la lampara si ha entrado agua en la carcasa o en el puerto de carga. No cubra la |am-
para con tela o plastico durante su uso, ya que existe riesgo de incendio. Mantenga el producto fuera del alcance de
los nifios, salvo bajo supervision.

Este producto puede tener una fuente de luz fija (por ejemplo, un médulo LED integrado) o una fuente de luz reempla-
zable (por ejemplo, E27, GU10). Verifique el etiquetado o las especificaciones técnicas del producto para determinar
qué se aplica a su modelo.

Para productos con fuente de luz reemplazable, desconecte la lampara de la red eléctrica antes de reemplazar la
fuente de luz. Deje que la ldmpara se enfrie completamente antes de tocarla o reemplazar la fuente de luz, ya que
puede calentarse mucho durante el uso. Utilice inicamente fuentes de luz del tipo y potencia recomendados.

Para productos con fuente de luz fija, la fuente estd integrada, tiene una vida util limitada y no puede ser reempla-
zada por el usuario. No intente abrir, modificar ni reparar la luminaria usted mismo. En caso de fallo, contacte con el
distribuidor o un servicio técnico autorizado para obtener asesoramiento o reparacion.

Funcionamiento solar: coloque la lampara bajo la luz solar directa para una carga 6ptima. El tiempo de carga y la
duracién de la bateria pueden variar seguin el clima y la estacion.

Carga por USB: cargue Unicamente en ambientes secos. No exponga el puerto USB a la lluvia ni a la humedad.
Conexion a la red: utilice Unicamente en enchufes exteriores protegidos contra las inclemencias del tiempo. Evite el
uso de alargadores en entornos himedos.

El simbolo del contenedor tachado indica que el producto no debe desecharse con los residuos domésticos. Entréguelo
en un punto de reciclaje conforme a la normativa local. Reciclar correctamente reduce el impacto ambiental y con-
tribuye a un futuro sostenible.
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DOLEZITE! Ak je poskodeny vonkajsi ohybny kabel, &ntira alebo ina elektricky vodiva ¢ast’ tohto svietidla, tieto Gasti
smie vymenit’ iba vyrobca, jeho servisny zastupca alebo ina kvalifikovana osoba. Je to nevyhnutné na predchadzanie
rizikdm a zabezpecenie bezpecného pouzivania vyrobku. Vyrobok sa nesmie ponorit’ do vody ani vystavit' extrémnym
poveternostnym podmienkam. Poc¢as zimy alebo dlhSieho obdobia nepriaznivého pocasia ho skladujte vo vnutri. Pravi-
delne kontrolujte, ¢i je kryt neporuseny a bez prasklin. Nepouzivajte lampu, ak do krytu alebo nabijacieho portu prenikla
voda. Po¢as pouzivania lampu nezakryvajte latkou ani plastom — hrozi nebezpecenstvo poziaru. Uchovavajte mimo
dosahu deti, pokial nie st pod dohl'adom.

Tento vyrobok méze obsahovat’ bud’ pevne zabudovany svetelny zdroj (napr. integrovany LED modul), alebo vy-
menitel'ny svetelny zdroj (napr. E27, GU10). Skontrolujte oznacenie alebo technické Specifikacie vyrobku, aby ste zistili,
¢o plati pre vas model.

Pri vyrobkoch s vymenitelnym svetelnym zdrojom odpojte lampu od elektrickej siete pred vymenou svetelného zdro-
ja. Nechajte lampu Uplne vychladndt’ pred dotykom alebo vymenou svetelného zdroja, pretoze sa pocas pouzivania
moze vel'mi zahriat'. Pouzivajte iba svetelné zdroje odpori¢aného typu a vykonu.

Pri vyrobkoch s pevne zabudovanym svetelnym zdrojom je svetelny zdroj pevne zabudovany, ma obmedzenu Zivot-
nost’ a pouzivatel ho neméze vymenit. Nepoklsajte sa svietidlo otvarat’, upravovat’' ani opravovat’ sami. V pripade
poruchy kontaktujte predajcu alebo autorizovany servisny partner za U¢elom poradenstva alebo opravy.

Pri solarnom napéjani umiestnite lampu na priame slneéné svetlo, aby sa zabezped&ilo optimalne nabijanie. Cas nabija-
nia a vydrz batérie sa moézu liit' v zavislosti od pocasia a roéného obdobia. Pri nabijani cez USB nabijajte iba v suchom
prostredi. Nevystavujte USB port dazd’u ani vlhkosti. Pri napéjani zo siete pouzivajte iba vonkajSie zasuvky chranené
pred poveternostnymi vplyvmi. Vyhnite sa pouzivaniu predlzovacich kéblov vo vlhkom prostredi.

Symbol preskrtnutého odpadkového ko$a znamena, Ze vyrobok sa nesmie likvidovat' spolu s beznym komunalnym
odpadom. Vyrobok je potrebné recyklovat’ v silade s miestnymi predpismi. Spravna recyklécia znizuje dopad na zivotné
prostredie a prispieva k udrzatel'nej budicnosti.

FONTOS! Ha a kiils6 hajlékony kabel, vezeték vagy barmely mas aramvezetd rész megsériil ezen a vilagitétesten,
az alkatrészeket kizarélag a gyartd, annak szerviziigyndke vagy mas illetékes személy cserélheti ki. Ez sziikséges
a lehetséges veszélyek elkeriilése és a biztonsagos hasznalat biztositasa érdekében. A terméket nem szabad vizbe
meriteni, illetve széls6séges idbjarasi koriilményeknek kitenni. Télen vagy tartésan rossz id8 esetén beltérben kell tarol-
ni. Rendszeresen ellendrizze, hogy a burkolat sértetlen-e, és nincs-e rajta repedés. Ne hasznélja a lampat, ha viz jutott
a burkolatba vagy a t6lt6portba. Ne takarja le a lampat textillel vagy mianyaggal haszndlat kozben — tlizveszély. Tartsa
tavol gyermekektdl, kivéve ha felligyelet alatt allnak.

Ez a termék lehet fixen beépitett fényforrassal (pl. integralt LED modul) vagy cserélheté fényforrassal (pl. E27, GU10)
ellatva. Ellenérizze a termék cimkéjét vagy miiszaki adatait, hogy megtudja, melyik vonatkozik az On modelljére.

Cserélhet6 fényforrassal rendelkez6 termékek esetén hiizza ki a lampéat az elekiromos hal6zatbdl a fényforras cseré-
je elétt. Hagyja teljesen lehdlni a lampat, miel6tt megérinti vagy kicseréli a fényforrast, mivel hasznalat kézben nagyon
felmelegedhet. Csak az ajanlott tipusu és teljesitmény fényforrdsokat hasznalja.

Fix fényforrassal rendelkez6 termékek esetén a fényforras fixen beépitett, korlatozott élettartamu, és a felhasznalé
nem tudja kicserélni. Ne prébalja meg sajat maga kinyitni, médositani vagy megjavitani a vilagitétestet. Hiba esetén
forduljon a forgalmazéhoz vagy egy hivatalos szervizpartnerhez.

Napelemes m(ikdés esetén helyezze a lampéat kdzvetlen napfénybe az optimalis t6ltés érdekében. A toltési id6 és
az akkumulator élettartama az id6jarastol és az évszaktdl fligg. USB-s t6ltés esetén csak szaraz kdrnyezetben toltse.
Ne tegye ki az USB-portot esének vagy nedvességnek. Hal6zati csatlakozas esetén csak id6jarasallé kiltéri aljzatban
hasznélja. Kertilje a hosszabbitok hasznalatat nedves kérnyezetben.

A keresztbe tett szemetes szimbdélum azt jelzi, hogy a terméket nem szabad haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni. A
terméket a helyi hulladékkezelési el6irasoknak megfelel6en kell Gjrahasznositani. A megfeleld Gjrahasznositassal csok-
kenti a kérnyezeti hatadsokat, és hozzajarul a fenntarthaté jovéhoz.



VAZNO! Ako je vanjski savitljivi kabel, Zica ili bilo koji drugi vodljivi dio ove rasvjete osteéen, te dijelove smije zamijeniti
samo proizvodag, njegov servisni agent ili druga kvalificirana osoba. To je nuzno kako bi se izbjegli mogudi rizici i osig-
urala sigurnost proizvoda. Proizvod se ne smije uranjati u vodu niti izlagati ekstremnim vremenskim uvjetima. Tijekom
zime ili duljih razdoblja loSeg vremena treba ga pohraniti u zatvorenom prostoru. Redovito provjeravajte je li kuéiste
netaknuto i bez pukotina. Ne koristite lampu ako je voda prodrla u kuciste ili priklju€ak za punjenje. Ne prekrivajte lampu
tkaninom ili plastikom tijekom uporabe — opasnost od pozara. Drzite izvan dohvata djece, osim ako su pod nadzorom.

Ovaj proizvod moze imati fiksni izvor svjetlosti (npr. integrirani LED modul) ili zamjenijivi izvor svjetlosti (npr. E27, GU10).
Provjerite oznaku proizvoda ili tehni¢ke specifikacije kako biste utvrdili $to vrijedi za va$ model.

Za proizvode sa zamjenjivim izvorom svjetlosti iskljucite lampu iz elektriéne mreze prije zamjene izvora svjetlosti.
Pri¢ekajte da se lampa potpuno ohladi prije nego $to je dodirnete ili zamijenite izvor svjetlosti, jer se moze jako zagrijati
tijekom uporabe. Koristite samo preporu¢ene vrste i snage izvora svjetlosti.

Za proizvode s fiksnim izvorom svjetlosti izvor svjetlosti je fiksan, ima ograni¢en vijek trajanja i ne moze ga zamijeniti
korisnik. Ne pokusavajte sami otvoriti, mijenjati ili popravljati svjetiljku. U slu¢aju kvara obratite se prodavacu ili ovlasten-
om servisnom partneru.

Kod solarnog napajanja postavite lampu na izravnu suncevu svjetlost radi optimalnog punjenja. Vrijeme punjenja i trajan-
je baterije ovise o vremenskim uvjetima i godisnjem dobu. Kod USB punjenja punite samo u suhim uvjetima. Ne izlazite
USB priklju¢ak kisi ili vlazi. Kod napajanja iz uti¢nice koristite samo vanjske uti¢nice zastiéene od vremenskih uvjeta.
Izbjegavajte koristenje produznih kabela u vlaznim okruzenjima.

Simbol prekrizene kante za smec¢e ozna¢ava da se proizvod ne smije odlagati s kuénim otpadom. Proizvod treba recikli-
rati u skladu s lokalnim propisima o zbrinjavanju otpada. Ispravnim recikliranjem proizvoda smanjujete utjecaj na okolis
i doprinosite odrzivoj buduénosti.

IMPORTANTE! Se il cavo flessibile esterno, il filo o qualsiasi altra parte sotto tensione di questa lampada & danneggiato,
tali componenti devono essere sostituiti solo dal produttore, dal suo agente di assistenza o da una persona qualificata.
Questo € necessario per evitare rischi e garantire che il prodotto rimanga sicuro da usare. Il prodotto non deve essere
immerso in acqua né esposto a condizioni meteorologiche estreme. Deve essere conservato al chiuso durante I'inverno
o in caso di maltempo prolungato. Controllare regolarmente che l'involucro sia integro e privo di crepe. Non utilizzare
la lampada se € penetrata acqua nell'involucro o nella porta di ricarica. Non coprire la lampada con tessuti o plastica
durante l'uso — pericolo di incendio. Tenere fuori dalla portata dei bambini, salvo sotto supervisione.

Questo prodotto pud avere una sorgente luminosa fissa (ad esempio un modulo LED integrato) oppure una sorgente
luminosa sostituibile (ad esempio E27, GU10). Controllare I'etichetta o le specifiche tecniche del prodotto per determin-
are quale opzione si applica al proprio modello.

Per i prodotti con sorgente luminosa sostituibile, scollegare la lampada dalla rete elettrica prima di sostituire la
sorgente luminosa. Lasciare raffreddare completamente la lampada prima di toccarla o sostituire la sorgente luminosa,
poiché pud diventare molto calda durante l'uso. Utilizzare solo sorgenti luminose del tipo e della potenza raccomandati.

Per i prodotti con sorgente luminosa fissa, |la sorgente & integrata, ha una durata limitata e non pud essere sostituita
dall'utente. Non tentare di aprire, modificare o riparare I'apparecchio da soli. In caso di guasto, contattare il rivenditore o
un centro di assistenza autorizzato per ricevere assistenza o riparazione.

Alimentazione solare: posizionare la lampada alla luce diretta del sole per una ricarica ottimale. Il tempo di ricarica e
la durata della batteria possono variare in base al clima e alla stagione.

Ricarica USB: ricaricare solo in ambienti asciutti. Non esporre la porta USB alla pioggia o allumidita.

Alimentazione da presa: utilizzare solo in prese esterne protette dalle intemperie. Evitare I'uso di prolunghe in ambienti
umidi.

Il simbolo del bidone barrato indica che il prodotto non deve essere smaltito con i rifiuti domestici. Conferire il prodotto
per il riciclaggio secondo le normative locali. Il corretto riciclaggio riduce I'impatto ambientale e contribuisce a un futuro
sostenibile.



TAHTIS! Kui selle valgusti valine painduv kaabel, juhe v8i méni muu pingestatud osa on kahjustatud, tohib neid osi
vahetada ainult tootja, tema teenindusagent véi muu kvalifitseeritud isik. See on vajalik vdimalike ohtude valtimiseks ja
toote ohutuks kasutamiseks. Toodet ei tohi vette uputada ega ddrmuslikele ilmastikutingimustele paljastada. Talveperi-
oodil vdi pikaajalise halva ilma korral tuleb toodet hoida siseruumides. Kontrollige regulaarselt, et korpus oleks terve ja
ilma pragudeta. Arge kasutage lampi, kui korpusesse véi laadimisporti on sattunud vett. Arge katke lampi kasutamise
ajal kangaste vdi plastiga — tuleoht. Hoidke lamp laste k&eulatusest eemal, vélja arvatud jarelevalve all.

See toode vdib sisaldada kas fikseeritud valgusallikat (nt integreeritud LED-moodul) véi vahetatavat valgusallikat (nt
E27, GU10). Kontrollige toote méargistust voi tehnilisi andmeid, et teha kindlaks, kumb kehtib teie mudeli kohta.

Vahetatava valgusallikaga toodete puhul tuleb lamp enne valgusallika vahetamist vooluvérgust lahti (ihendada. Laske
lambil taielikult jahtuda enne selle puudutamist véi valgusallika vahetamist, kuna see vdib kasutamise ajal kuumeneda.
Kasutage ainult soovitatud tiilipi ja vdimsusega valgusallikaid.

Fikseeritud valgusallikaga toodete puhul on valgusallikas fikseeritud, piiratud elueaga ja seda ei saa kasutaja va-
hetada. Arge proovige valgustit ise avada, muuta ega parandada. Rikke korral pd6rduge edasimiidija voi volitatud teen-
induspartneri poole.

Paikesetoitel tddtamisel asetage lamp otsese paikesevalguse kétte, et tagada optimaalne laadimine. Laadimisaeg ja
aku kestvus voivad varieeruda séltuvalt ilmast ja aastaajast.

USB-laadimise korral laadige ainult kuivas keskkonnas. Arge laske USB-pordil kokku puutuda vihma véi niiskusega.
Vérgutoitel kasutamisel kasutage ainult ilmastikukindlaid vélipistikupesasid. Valtige pikendusjuhtmete kasutamist niisk-
es keskkonnas.

Labikriipsutatud priigikasti simbol tahendab, et toodet ei tohi visata olmeprlgi hulka. Toode tuleb taaskasutusse anda
vastavalt kohalikele jaatmekaitlusnduetele. Oige taaskasutus aitab vdhendada keskkonnamdju ja toetab jatkusuutlikku
tulevikku.

SVARIGI! Ja & apgaismojuma ierices aréjais elastigais kabelis, vads vai kada cita stravu vado$a dala ir bojata, §is
dalas drikst nomainit tikai raZotajs, ta servisa parstavis vai cita kvalificéta persona. Tas ir nepiecieSams, lai izvairi-
tos no riskiem un nodroSinatu produkta drosu lietoSanu. Produktu nedrikst iegremdét ddent vai paklaut ekstremaliem
laikapstakliem. Ziemas laika vai ilgstosas sliktas laika apstak|u gadijuma tas jauzglaba telpas. Regulari japarbauda, vai
korpuss ir neskarts un bez plaisam. Neizmantojiet lampu, ja Gdens ir iek|uvis korpusa vai uzlades porta. Neaizsedziet
lampu ar audumu vai plastmasu lietoSanas laika — ugunsgréka risks. Glabajiet produktu bérniem nepieejama vieta, ja
vien vini nav pieaugu$o uzraudziba.

Sim produktam var bt fikséts gaismas avots (pieméram, integréts LED modulis) vai nomainams gaismas avots
(pieméram, E27, GU10). Parbaudiet produkta markéumu vai tehniskas specifikécijas, lai noteiktu, kas attiecas uz jlsu
modeli.

Produktu ar nomainamu gaismas avotu gadijuma atvienojiet lampu no elektrotikla pirms gaismas avota nomainas.
Laujiet lampai pilniba atdzist, pirms to aiztiekat vai mainat gaismas avotu, jo ta var klat loti karsta lietoSanas laika.
lzmantojiet tikai ieteikta tipa un jaudas gaismas avotus.

Produktu ar fiksétu gaismas avotu gadijuma gaismas avots ir fikséts, tam ir ierobezots kalpo$anas laiks un to nevar
nomaintt lietotajs. Neméginiet ierici atvért, modificét vai salabot pasi. Klimes gadijuma sazinieties ar pardevéju vai
pilnvarotu servisa partneri.

Saules energijas gadijuma novietojiet lampu tie$a saules gaisma, lai nodrosinatu optimalu uzladi. Uzlades laiks un bat-
erijas darbibas ilgums var atSkirties atkariba no laikapstakliem un sezonas. USB uzlades gadijuma uzladgjiet tikai sausa
vide. Nepaklaujiet USB portu lietum vai mitrumam. Tikla piesleguma gadijuméa izmantojiet tikai laikapstakliem izturigas
aréjas kontaktligzdas. Izvairieties no pagarinataju lieto§anas mitra vide.

Parsvitrotas atkritumu tvertnes simbols norada, ka produktu nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Produktu ne-
piecieS8ams nodot parstradei saskana ar vietéjiem noteikumiem. Pareiza parstrade samazina ietekmi uz vidi un veicina
ilgtspéjigu nakotni.
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SVARBU! Jei Sio Sviestuvo iSorinis lankstus laidas, kabelis ar kita laidzioji dalis yra pazeista, Sias dalis gali pakeisti
tik gamintojas, jo jgaliotas atstovas arba kita kvalifikuota jstaiga. Tai batina siekiant iSvengti galimy pavojy ir uztikrinti
saugy produkto naudojima. Gaminio negalima panardinti j vanden;j ar veikiant ekstremalioms oro salygoms. Ziema arba
esant ilgalaikiam blogam orui jj reikia laikyti patalpoje. Reguliariai tikrinkite, ar korpusas nepazeistas ir ar néra jtrakimy.
Nenaudokite lempos, jei vanduo pateko j korpusa ar jkrovimo jungtj. Nenaudokite audinio ar plastiko lempos uzdengimui

Sis gaminys gali turéti fiksuota Sviesos Saltinj (pvz., integruota LED modulj) arba kei¢iama $viesos $altinj (pvz., E27,
GU10). Patikrinkite produkto zenklinima arba technines specifikacijas, kad nustatytuméte, kas taikoma jasy modeliui.

Kei¢iamo Sviesos Saltinio gaminiuose prie$ keisdami Sviesos $altinj atjunkite lempa nuo elektros tinklo. Leiskite lem-
pai visiSkai atvesti prie$ ja lieCiant ar kei¢iant Sviesos $altinj, nes naudojimo metu ji gali jkaisti. Naudokite tik rekomen-
duojamo tipo ir galios Sviesos $altinius.

Fiksuoto Sviesos Saltinio gaminiuose Sviesos $altinis yra integruotas, turi ribotg tarnavimo laika ir negali bati kei€ia-
mas naudotojo. Neatidarykite, nemodifikuokite ir nebandykite taisyti Sviestuvo patys. Gedimo atveju kreipkités j par-
davéjag arba jgaliotg techninés prieziiros partner;.

Naudojant saulés energija, lempa reikia pastatyti tiesioginéje saulés Sviesoje, kad bty uztikrintas optimalus jkrovimas.
Jkrovimo laikas ir baterijos veikimo trukmé gali skirtis priklausomai nuo oro salygy ir sezono. Naudojant USB jkrovima,
jkraukite tik sausose patalpose. Neleiskite, kad USB jungtis bity veikiama lietaus ar drégmés. Naudojant elektros tin-
kla, naudokite tik nuo oro salygy apsaugotas iSorines elektros lizdus. Venkite naudoti prailgintuvus drégnoje aplinkoje.

Perbraukto Siuksliadézés simbolis reiskia, kad gaminio negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Produkta reikia
perduoti perdirbimui pagal vietinius atlieky tvarkymo reikalavimus. Tinkamai perdirbdami gaminj, sumazinate poveikj
aplinkai ir prisidedate prie tvarios ateities.

IMPORTANT! Daca cablul flexibil exterior, firul sau orice altd parte conductoare a acestui corp de iluminat este de-
terioratd, acestea trebuie inlocuite doar de catre producator, agentul sdu de service sau o persoana calificatd. Acest
lucru este necesar pentru a evita riscurile si pentru a asigura utilizarea in sigurantd a produsului. Produsul nu trebuie
scufundat in apa si nu trebuie expus la conditii meteorologice extreme. Trebuie depozitat in interior pe timpul iernii sau
in perioadele prelungite de vreme nefavorabila. Verificati regulat daca carcasa este intacta si fara fisuri. Nu utilizati lam-
pa daca a patruns apa n carcasa sau in portul de Tncarcare. Nu acoperiti lampa cu material textil sau plastic n timpul
utilizarii — pericol de incendiu. Tineti produsul departe de copii, cu exceptia cazului in care sunt supravegheati.

Acest produs poate avea o sursa de lumina fixa (de exemplu, modul LED integrat) sau o sursa de lumina inlocuibila (de
exemplu, E27, GU10). Verificati eticheta produsului sau specificatiile tehnice pentru a determina ce se aplicad modelului
dumneavoastra.

Pentru produsele cu sursa de lumina inlocuibila, deconectati lampa de la retea Tnainte de a inlocui sursa de lumina.
Lasati lampa s& se réceascd complet fnainte de a o atinge sau de a inlocui sursa de lumin&, deoarece aceasta se poate
incinge in timpul utilizarii. Utilizati doar surse de lumina de tipul si puterea recomandate.

Pentru produsele cu sursa de lumina fixa, aceasta este integrata, are o durata de viata limitatd si nu poate fi inlocuita
de utilizator. Nu Tncercati s& deschideti, sa modificati sau sa reparati corpul de iluminat. In caz de defectiune, contactati
distribuitorul sau un partener de service autorizat.

In cazul functionarii pe baza de energie solara, plasati lampa in lumina direct a soarelui pentru o inc&rcare optima.
Timpul de incércare si durata de viata a bateriei pot varia in functie de vreme si sezon.

Pentru incarcarea prin USB, incarcati doar in medii uscate. Nu expuneti portul USB la ploaie sau umezeala.

Pentru alimentarea prin priza, utilizati doar prize exterioare protejate impotriva intemperiilor. Evitati utilizarea prelungi-
toarelor in medii umede.

Simbolul cosului de gunoi barat indica faptul ca produsul nu trebuie aruncat impreuna cu deseurile menajere. Predati
produsul la un centru de reciclare conform reglementarilor locale. Reciclarea corecta reduce impactul asupra mediului
si contribuie la un viitor durabil.
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BAXKHO! Ako BBbHWHMST rbBKaB kaben, 3axpaHBalmsT WHyp UM gpyra TOKONpoBoAMMA YacT Ha ToBa OCBETUTENTHO
TSNO e NoBpefeHa, Te TpsibBa aa 6baat 3aMeHeHy caMo OT MPOM3BOAUTENS, HETOB NPeACTaBUTEN MO CEPBU3 UMK APYro
KBanudmumpaHo nuue. Toea e HeobxoauMo, 3a Aa ce n3berHaTt puckoBe U fa ce rapaHtupa 6esonacHata ynorpeba
Ha npogaykTa. [MpooykTbT He TpsI6Ba fa ce noTans BbB BoAa U He TpsibBa Aa ce nanara Ha eKCTPeMHU METEOPONOTUYHI
ycnosus. CbxpaHsiBaiTe ro Ha 3aKkputo nNpes aumara uam Npy Npo4bAXUTenHo nowo speme. [poBepsBaiTe pefoBHO
[lany KopnycbT e HenokbTHAT 1 6e3 nykHaTuHU. He nanonaeainTte namnarta, ako B Kopryca uim B nopTa 3a 3apexiaHe
e NpoHKKkHana Boaa. He nokpuBaiiTe namnara ¢ nnat uam niaacTMaca no Bpeme Ha ynotpeba — onacHocT OT noxap.
JpbXxTe npoaykta faney oT geLa, OCBEH ako He ca Mnof, Haa3op.

To3n npoaykT MoXe fa nMa pmKcrpaH CBETINMHEH U3TOYHMK (Hanp. uHTerpmpad LED Momyn) nnu cMeHsieM cBeTIMHEH
M3TOYHUK (Hanp. E27, GU10). NpoBepeTe eTnkeTa unu TEXHNYECKMTE creuudrkaunm Ha npoaykTa, 3a oa onpenenvre
Koe ce oTHacs 3a Balus Mogern.

anI NnPoAyKTUN CbC CMeHsieM CBeT/INHeH N3TOYHUK MN3KoHeTe laMnarta OoT enekTpunyeckara Mpexa npengn cMsaHa
Ha n3toyHuka. OcTaBeTe namnara ga ce oxnafu Hamb/HO npeon oa 4 OOKOCHeTe UK CMeHUTe U3TOYHUKA, Tbi
KaTto MOXe fa ce Harpee no Bpeme Ha yn0Tpe6a. VanonaeaiTe camo npenopbv4YaHX TUNOBE N MOWHOCTU CBETNTMHHA
N3TOYHNLUMN.

Mpu nponykTM ¢ chbuKcUpaH CBETIMHEH U3TOYHUK TOIM e BrpafeH, MMa orpaHuyeH XMUBOT U He Moxe fda 6bae
CMeHeH oT mnoTpebutensi. He ce onuTeaiite aa oTBapsTe, MOAMUMMLMPATE WM PEMOHTAPATE OCBETUTENIHOTO TSNO
camu. [Mpy NoBpefa ce cBbpXeTe C ThbproeeLia Uy 0TOPU3MPaH CepBU3EH NapTHLOP.

MNpn paboTa cbC CNbHYEBa eHeprvs noctaBeTe namnara Ha Mpsika cnbHYeBa CBET/IMHA 3a OMTMMAlHO 3apexiaHe.
BpemeTo 3a 3apexaaHe 1 XMBOTHT Ha 6atepusta Morat Aa Bapupar B 3aBUCUMMOCT OT BPEMETO U Ce30Ha.

Mpu 3apexpaHe 4pe3 USB 3apexpaiite camo B cyxa cpena. He uanaravite USB nopra Ha obxna unv Bnara.

lNpwn 3axpaHBaHe OT MpexaTa U3non3BariTe caMo BbHLHM KOHTaKTU, 3aWnUTeHN OT aTMocdpepHn BAMsHKS. 3bsrearite
M3MoN3BaHEeTO Ha YOBMXUTENN BbB BNaxHa cpefa.

CUMBOMBT Ha 3a4epKHATOTO KOWYe 03Ha4yaBa, Ye MPOLYyKTbT He TpsibBa a ce U3XBbpis ¢ GUTOBMTE OTMaLbLM.
MpegnaiiTe ro 3a peLyuknnpaHe cbrnacHo MECTHUTe pasnopentu. [paBnnHoOTo peLmnkMpaHe Hamansisa Bb3nelicCTBUEeTO
BBPXY OKONHATa cpefa W AonpuHacs 3a ycToluneo 6bhelle.

ZHMANTIKO! Edv To eEWTEPLKS EUKAPTITO KAAWDLO, TO KAAWDLO PEUPATOG 1) OTIOLOOATIOTE AAAO AYWYLHO HEPOG auToU
TOU PWTLOTIKOU €Xel uttooTel {nuLd, Ta e§aptrigata autd npeEneL va avtikadiotavtal yévo amnod Tov KaTaoKEUAoTH,
Tov €€oualodoTnuEVo avTMPOowrd Tou 1) dAAo egeldikeupevo dtopo. AuTd elval anapaitnTo yla Tnv armopuyn
KlvdUvwv Kat yla va dtacpallotel n acpalig Xprion Tou mpoidvTtog. To mpoidv dev mpenel va Bubifetal oTo vepd
oUTe va ekT(BeTal og akpaleq KAlPKEG OUVBNKeG. MpEMeL va anobnkelsTal o€ E0WTEPLKS XWPO KATd Tn dldpKela
TOU XELMWVA 1} 0€ TIEPLODOUG TIAPATETAPEVWY KAKWY KALPLKWY TUVONKWY. EAEYXETE TAKTIKA OTL To TiepiBANnua elvat
dBkTo Kal Xwplg pwyYHES. Mnv xpnotuoriotel(te Tn Aduma €dv €xeL eloywpnoel vepd oto nepiBAnua i otn Bupa
@opTIong. Mnv KaAurmtete tn Adumna pe Upacpa 1} MAACTIKS KATd Tn XPron — Kivduvog mnupkayldg. Kpatriote to
TPoldv yakpLd amd nawdid, ektég edv sruPBAEMovTaL.

AuTté to Tipoidv propel va dlabeteL elte oTabepn MMy pwTOG (M.X. eEvowpatwpevn yovdda LED) elte avtikataotdoun

mnyn ¢wtog (.. E27, GU10). EAEyEte TV emonuavon 1 TG TEXVIKEG TPodLaypaPeg Tou TPoidvTog yla va
npoodloploeTe TL LOYUEL yla TO HOVTEAO 0AG.

Ma npoidvta ge avTiKaTtaoTACun MNyn wToq, arnocuvoEaTe Tn Adura and To peuua TPV avVILKATACTACETE TNV
Ny eWToG. APioTe TN AGUMa va KpUWOEL EVIEAWG TIPLV TNV ayY(EETE 1] QVTIKATACTACETE TNV TINYH PWTOG, KABWg
propel va {eotabel MOAU KaTd Tn XPriomn. XpnoLUoToLe(Te PEVO TINYEG pWTAG TOU CUVLOTWHEVOU TUTIOU Kat LoXUog.

Ma npoidvta pe otabepn MNyn PWTOG, N TNy €lval EVOWPATWHEVT, EXEL TIEPLOPLOPEVT dldpkeLa {wNg Kat dev
pmopel va avtikataotabel and tov xprnotn. Mnv emxelprioete va avolEeTe, va TPOTIOTIOOETE 1§ VA ETLOKEUAOETE
TO PWTLOTLKS pévol oag. Xe Tep(ntwon PAAPNG, ETIKOVWVNAOTE YE TOV TIWANTH 1} €0UCLODO0TNHEVO TEXVLKO.

HAlakn Aettoupyia: TomoBeTrote TN Aduma o Apeso NALAKS pwg yta BEATIOTN PpopTLon. O xpdvog PpOpTLONG Kat N
dldpkela {wrg Tng prataplag evoEXeTal va dlapePouv avdloya Pe Tov Kalpd Kat TNV €MoxH.

®dption pecw USB: poptiote pdvo oe Enpd mieptdariov. Mnv ekbetete tn Bupa USB oe Bpoxn i uypaoia.

Pedpa amd mpila: ypnoldorole(te povo oc eEWTEPLKEG TIPICEG TIPOOTATEUPEVEG QMO TIG KALPWKEG OUVONKEG.
AropuyeTe Tn xprion KaAwd(wv eMEKTAONG O€ Uypd TieptBAiAovTa.

To ouUpPolo Tou dtaypapuevou KAdou amoppLUUdTwy onuaivel 8Tt To Tpoidv dev TIPETEL va amnopplmtetal paldl pe
Ta olKLakd aroppiupata. MNMegnet va avakukAwBel ocUugpwva Pe Toug TOTILKoUg Kavoviopuoug. H cwotr avakUkAwaon
MELWVEL TIG TIEPLBAANOVTIKEG ETILMTWOELG Kal CUPRBAAAEL O€ €va BLWCLPo HEANOV.



ONEMLI! Bu aydinlatma armatiiriiniin dis esnek kablosu, kablosu veya baska bir canli pargasi hasar gérmiisse, bu
parcalar yalnizca Uretici, yetkili servis temsilcisi veya yetkili bir kisi tarafindan degistirilmelidir. Bu, olasi tehlikeleri 6nle-
mek ve (riiniin giivenli kullanimini saglamak icin gereklidir. Uriin suya daldinlmamali veya asiri hava kosullarina maruz
birakilmamalidir. Kis aylarinda veya uzun stireli kétii hava kosullarinda i¢ mekanda saklanmalidir. Muhafazanin saglam
ve c¢atlak olmadigini diizenli olarak kontrol edin. Muhafazaya veya sarj portuna su girmisse lambayi kullanmayin. Kul-
lanim sirasinda lambayi kumas veya plastikle értmeyin — yangin riski. Urlinii cocuklarin erisemeyecegi bir yerde tutun,
aksi takdirde gozetim altinda bulundurun.

Bu Uriin entegre LED modiil gibi sabit bir i1sik kaynagina veya E27, GU10 gibi degistirilebilir bir 1sik kaynagina sahip
olabilir. Modelinize neyin uygun oldugunu belirlemek igin irlin etiketini veya teknik 6zelliklerini kontrol edin.

Degistirilebilir stk kaynagi olan Uriinlerde, 1sik kaynagini degistirmeden 6nce lambayi elekirik sebekesinden ayirin.
Lambaya dokunmadan veya isik kaynagini degistirmeden dnce tamamen sogumasini bekleyin; kullanim sirasinda ¢ok
Isinabilir. Yalnizca 6nerilen tip ve watt degerine sahip 1sik kaynaklarini kullanin.

Sabit 1sik kaynagi olan lriinlerde, isik kaynagi sabittir, sinirli bir dmre sahiptir ve kullanici tarafindan degistirilemez.
Armatirli kendiniz agmaya, degistirmeye veya onarmaya galismayin. Ariza durumunda saticiya veya yetkili servis or-
tagina basvurun.

Gilnes enerjisiyle ¢alisan urtinlerde, lambayi optimum sarj icin dogrudan glines isigina yerlestirin. Sarj sliresi ve pil émri
hava kosullarina ve mevsime bagli olarak degisebilir.

USB ile sarj: Yalnizca kuru ortamlarda sarj edin. USB portunu yagmur veya neme maruz birakmayin.

Fisli kullanim: Yalnizca hava kosullarina dayanikli dis mekan prizlerinde kullanin. Nemli ortamlarda uzatma kablosu
kullanmaktan kaginin.

Uzerinde carpi isareti olan ¢dp kutusu simgesi, iiriiniin evsel atiklarla birlikte atilmamasi gerektigini belirtir. Uriinii yerel
yonetmeliklere uygun sekilde geri doniisiime verin. Dogru geri donlisiim, cevresel etkiyi azaltir ve sirdiirilebilir bir ge-
lecege katkida bulunur.

POMEMBNO! Ce je zunaniji gibljiv kabel, napajalni kabel ali kateri koli drug prevodni del te svetilke poskodovan, jih sme
zamenijati le proizvajalec, njegov pooblas¢eni serviser ali druga usposobljena oseba. To je potrebno za preprecevanje
nevarnosti in zagotavljanje varne uporabe izdelka. Izdelka ne smete potopiti v vodo ali ga izpostavljati ekstremnim vre-
menskim razmeram. Pozimi ali v obdobjih dolgotrajnega slabega vremena ga shranjujte v notranjih prostorih. Redno
preverjajte, ali je ohiSje nepoSkodovano in brez razpok. Ne uporabljajte svetilke, ¢e je voda prodrla v ohisje ali v prikl-
jucek za polnjenje. Med uporabo svetilke ne prekrivajte z blagom ali plastiko — nevarnost pozara. Hranite izven dosega
otrok, razen ¢e so pod nadzorom.

Ta izdelek ima lahko fiksni svetlobni vir (npr. integriran LED modul) ali zamenljiv svetlobni vir (npr. E27, GU10). Preverite
oznako izdelka ali tehni¢ne specifikacije, da ugotovite, kaj velja za vas model.

Pri izdelkih z zamenljivim svetlobnim virom izklopite svetilko iz elektri¢cnega omrezja pred zamenjavo svetlobnega
vira. Pustite, da se svetilka popolnoma ohladi, preden se je dotaknete ali zamenjate svetlobni vir, saj se lahko med up-
orabo mo¢no segreje. Uporabljajte le priporocene vrste in moci svetlobnih virov.

Pri izdelkih s fiksnim svetlobnim virom je vir svetlobe integriran, ima omejeno Zivljenjsko dobo in ga uporabnik ne
more zamenjati. Ne posku$ajte sami odpirati, spreminjati ali popravljati svetilke. V primeru okvare se obrnite na proda-
jalca ali pooblas¢enega servisnega partnerja.

Pri solarni napajalni enoti postavite svetilko na neposredno sonéno svetlobo za optimalno polnjenje. Cas polnjenja in
zZivljenjska doba baterije se lahko razlikujeta glede na vreme in letni ¢as.

Pri polnjenju prek USB-ja polnite samo v suhem okolju. Ne izpostavljajte prikljuc¢ka USB dezju ali vlagi.

Pri napajanju iz omrezja uporabljajte samo zunanje vti¢nice, zas¢€itene pred vremenskimi vplivi. Izogibajte se uporabi
podaljSkov v vlaznem okolju.

Simbol preértanega ko$a pomeni, da izdelka ne smete odvreci z gospodinjskimi odpadki. Izdelek oddajte v reciklazo v
skladu z lokalnimi predpisi. Pravilno recikliranje zmanjSuje vpliv na okolje in prispeva k trajnostni prihodnosti.
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DULEZITE! Pokud je poskozen vnéj$i ohebny kabel, $fitira nebo jina vodiva &ast tohoto svitidla, smi byt tyto &as-
ti vyménény pouze vyrobcem, jeho servisnim zastupcem nebo jinou kvalifikovanou osobou. Je to nezbytné pro za-
jisténi bezpecnosti a zabranéni rizikiim. Vyrobek nesmi byt ponorfen do vody ani vystaven extrémnim povétrnostnim
podminkédm. V zimé nebo pfi dlouhodobé& nepfiznivém pocasi jej skladujte uvnitf. Pravidelné kontrolujte, zda je kryt
neporuseny a bez prasklin. Nepouzivejte lampu, pokud do krytu nebo nabijeciho portu pronikla voda. BEhem pouzivani
lampu nezakryvejte latkou ani plastem — hrozi nebezpeéi pozaru. Uchovavejte mimo dosah déti, pokud nejsou pod
dohledem.

Tento vyrobek mliZze obsahovat bud’ pevné zabudovany svételny zdroj (napf. integrovany LED modul), nebo vyménitel-
ny svételny zdroj (napf. E27, GU10). Zkontrolujte oznaceni nebo technické specifikace vyrobku, abyste zjistili, co plati
pro vas model.

U vyrobkl s vyménitelnym svételnym zdrojem odpojte lampu od elektrické sité pfed vyménou svételného zdroje.
Nechte lampu Uplné vychladnout, nez se ji dotknete nebo vyménite svételny zdroj, protoze se mize béhem pouzivani
zahrat. PouZivejte pouze doporucené typy a vykony svételnych zdroj.

U vyrobki s pevné zabudovanym svételnym zdrojem je svételny zdroj pevné zabudovany, ma omezenou zivotnost
a nelze jej uzivatelem vyménit. Nepokousejte se svitidlo sami otevirat, upravovat nebo opravovat. V pfipadé poruchy
kontaktujte prodejce nebo autorizovaného servisniho partnera.

Pri solarnim napajeni umistéte lampu na pfimé sluneéni svétlo pro optimalni nabijeni. Doba nabijeni a vydrz baterie se
mohou lisit v zavislosti na pocasi a roénim obdobi.

Pri nabijeni pfes USB nabijejte pouze v suchém prostfedi. Nevystavujte USB port desti ani vihkosti.

Pfi napajeni ze sité pouZivejte pouze venkovni zasuvky chranéné proti povétrnostnim vlivim. Vyhnéte se pouzivani
prodluzovacich kabell ve vihkém prostredi.

Symbol pfeskrtnutého odpadkového koSe znamend, Ze vyrobek nesmi byt likvidovan s béznym domovnim odpadem.
Odevzdeijte jej k recyklaci v souladu s mistnimi pfedpisy. Spravna recyklace snizuje dopad na zivotni prostredi a pfispiva
k udrzitelné budoucnosti.

IMPORTANTE! Se o cabo flexivel exterior, o fio ou qualquer outra parte condutora deste candeeiro estiver danificado,
essas pecas devem ser substituidas apenas pelo fabricante, pelo seu agente de assisténcia ou por outra pessoa qual-
ificada. Isto é necessario para evitar riscos e garantir que o produto continue seguro para utilizagdo. O produto ndo
deve ser submerso em dgua nem exposto a condigdes meteoroldgicas extremas. Deve ser armazenado em interiores
durante o inverno ou em periodos prolongados de mau tempo. Verifique regularmente se a estrutura estéd intacta e sem
fissuras. Nao utilize a lampada se tiver entrado dgua na estrutura ou na porta de carregamento. Nao cubra a lampada
com tecido ou plastico durante a utilizagdo — risco de incéndio. Mantenha o produto fora do alcance das criangas, ex-
ceto sob supervisao.

Este produto pode conter uma fonte de luz fixa (por exemplo, um médulo LED integrado) ou uma fonte de luz substi-
tuivel (por exemplo, E27, GU10). Verifique a rotulagem ou as especificagdes técnicas do produto para determinar o
que se aplica ao seu modelo.

Para produtos com fonte de luz substituivel, desligue o candeeiro da corrente elétrica antes de substituir a fonte de
luz. Deixe o candeeiro arrefecer completamente antes de o tocar ou substituir a fonte de luz, pois pode aquecer bas-
tante durante a utilizagdo. Utilize apenas fontes de luz do tipo e poténcia recomendados.

Para produtos com fonte de luz fixa, a fonte de luz é fixa, tem uma vida Util limitada e ndo pode ser substituida pelo
utilizador. N&o tente abrir, modificar ou reparar o candeeiro por conta prépria. Em caso de avaria, contacte o revendedor
ou um parceiro de assisténcia autorizado.

Energia solar: coloque o candeeiro sob luz solar direta para uma carga ideal. O tempo de carregamento e a duragdo da
bateria podem variar consoante o clima e a estagdo do ano.

Carregamento USB: carregue apenas em ambientes secos. N&o exponha a porta USB a chuva ou & humidade.
Ligacéo a corrente: utilize apenas em tomadas exteriores protegidas contra as intempéries. Evite utilizar extensdes em
ambientes humidos.

O simbolo do contentor do lixo riscado indica que o produto ndo deve ser eliminado com os residuos domésticos.
Entregue-o para reciclagem de acordo com os regulamentos locais. A reciclagem correta reduz o impacto ambiental e
contribui para um futuro sustentavel.
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